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MAGRITTE 6
Gruppo estetico / Aesthetic group / Ästhetische Gruppe / Groupe esthétique / Grupo estético

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D13023309061 Frontale inferiore / Lower front / Unterer Front / Frontal inférieur / Frontal inferior

2 41201504460 Cerniera porta (2 pz.) / Door hinge (2 pc.) / Tür Scharnier (2 Stk.) / Charnière porte (2 pc.) / Bisagra puerta (2)

3 4D24023313361 Staffa cerniera / Hinge bracket / Scharniere Haltebügel / Etrier charnière / Soporte bisagra

4 4D245GP23005 Porta fuoco completa / Complete finished door / Komplette Tür / Porte finie complète / Puerta completa
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5 4D13023313061 Griglia frontale / Front grille / Vordere Gitter / Grille antérieur / Rejilla anterior

6 4D241233203 Staffa / Bracket / Bügel / Etrier / Soporte

7 4D13023306063 Basamento in ghisa / cast iron base / Basis auf gusssein / Base en fonte / Base de arrabio

8 4D24023330363 Fianco DX/SX (1 pz) / R./L. side (1 pc) / Seitenteil RE/LI (1 Stk) / Côté D./G. (1 pc) / Lateral DCHO/IZDO (1 pz)

9 4D180233010 Guarnizione tappo fumi / Smoke plug gasket / Rauchgasklappe- Dichtung / Joint clapet fumées / Junta tapón humos

10 4D24023341161 Tappo ispezione vano fumi / Smoke compartment inspection plug / Inspektionskappe Rauchabzug / Clapet
inspection compartiment fumées / Tapón inspección compatimento humos

11 4D241233073 Schiena esterna / External back / Rückwand / Dosseret extérieur / Parte trasera

12 4D241233131 Griglia posteriore / Rear grid / Hinteres Gitter / Grille arrière / Rejilla trasera

13 4D241233243 Staffa / Bracket / Bügel / Etrier / Soporte

14 4D180236010 Guarnizione 225X153 mm / Gasket 225X153 mm / Dichtung 225X153 mm / Joint 225X153 mm / Junta 225X153 mm

15 4D24023312363 Coperchio serbatoio interno / Hopper cover / Deckel Pelletbehälter / Couvercle réservoir / Tapadera depósito

16 4D120172010K Kit 4 paracolpi / Kit 4 Bumpers / Kit 4 Schlagschutzgummi / Kit 4 pièces antichoc / Kit 4 anti-golpes

17 4D14013054C Cerniera a innesto (2 pz) / Hinge (2 pc) / Scharnier (2 Stck) / Charnière (2 pcs) / Bisagra (2 pzs)

18 4D241233193 Staffa cerniera / Hinge bracket / Scharniere Haltebügel / Etrier charnière / Soporte bisagra

19 4D13023308063 Coperchio serbatoio pellet / Pellet hopper cover / Deckel Pelletbehälter / Couvercle réservoir pellet / Tapadera
depósito pellet

20 4D13023307063 Top ghisa / Cast iron Top / Top aus Gusseisen / Dessus en fonte / Top de arrabio
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MAGRITTE 6
Gruppo camera di combustione / Combustion chamber group / Verbrennungskammer Gruppe / Group de
chambre de combustion / Grupo cámara de combustión

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D130158010 Braciere / Grate / Brennschale / Brasero / Brasero

2 4D13018301061 Ghisa giro fumi / Smoke cast iron / Rauchsgusseisen / Fonte des fumées / hierro fundido de humos

3 4D13023311061 Schiena in ghisa / Cast iron back / Rückwand aus Guß / Dos en font / Parte trasera de arrabio

4 4D242183023 Deflettore / Deflector / Leitblech / Déflecteur / Deflector
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MAGRITTE 6
Porta fuoco / Fire door / Feuertür / Porte foyer / Puerta hogar

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D13023305061 Porta estetica ghisa / Cast iron aesthetic door / Ästetische Tür aus Gusseisen / Porte esthétique en fonte / Puerta
estética de arrabio

2 4D24023337463 Maniglia / Handle / Griff / Poignée / Tirador

3 4D240157991 Asola porta / Door lock hole / Schleife für Türblockierung / Boucle de porte / Ojal de la puerta

4 4D18013034A Guarnizione Tricotex D.6mm (5m) / Gasket Tricotex D.6mm (5m) / Dichtung Tricotex D.6mm (5m) / Joint Tricotex
D.6mm (5m) / Junta Tricotex D.6mm (5m)

4 4D18013034B Guarnizione Tricotex D.6mm (50m) / Gasket Tricotex D.6mm (50m) / Dichtung Tricotex D.6mm (50m) / Joint Tricotex
D.6mm (50m) / Junta Tricotex D.6mm (50m)

5 4D24023338361 Raccogli cenere / Ash holder / Aschensammeln / Collecteur de cendres / Recoger cenizas

6 4D18013021A Guarnizione treccia nera D.10 - 5 M / Black twist gasket D.10 - 5 M / Dichtung D.10 - 5 M / Joint tresse noire D.10 - 5
M / Junta D.10 - 5 M

6 4D18013021B Guarnizione treccia nera D.10 - 50 M / Black twist gasket D.10 - 50 M / Dichtung D.10 - 50 M / Joint tresse noire D.10
- 50 M / Junta D.10 - 50 M

7 4D170233020 Vetro ceramico / Ceramic glass / Glaskeramikscheibe / Vitre en céramique / Cristal cerámico

8 4D2401317703 Fermavetro (pz.2) / Glass fastening brackets (pcs.2) / Haltebügel für Scheibenbefestigung (stk.2) / Etrier de fixation
de la vitre (pcs.2) / Retendor del cristal (pz.2)
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MAGRITTE 6
Gruppo aria comburente e accensione / Gruppo aria comburente e accensione / Gruppo aria comburente
e accensione / Gruppo aria comburente e accensione / Gruppo aria comburente e accensione

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D242157153 Farfalla automatica / Air Flux Regulator / Clapet Ventil - Luftflussregler / Volet automatique / Regolador Flujo Aire

2 4D241183181 Corpo farfalla automatica / Structure air flux regulator / Korpus Luftflussregler / Corps de volet automatique / Cuerpo
regolador flujo aire

3 4D160210110 Condotto candeletta / Sparkplug conduit / Zündkerzenkanal / Conduit bougie / Conducto bujía

4 4D180233030 Guarnizione tappo fumi / Smoke plug gasket / Rauchgasklappe- Dichtung / Joint clapet fumées / Junta tapón humos

5 4D160233060 Tubo ingresso aria / Air inlet pipe / Lufteingangsrohr / Tuyau entrée air / Tubo entrada aire

6 4D241210161 Anello arresto candeletta / Sparkplug stop / Züdkerzestopper / Butée bougie / Tope bujía

7 4D180201030 Guarnizione tubo candeletta Ø28 / Ø28 sparkplug tube gasket / Ø28 Glühkerzen Rohrdichtung / Joint de tube de
bougie de préchauffage Ø28 / Junta tubo bujía incandescente Ø28

8 4D145210100 Candeletta 300 Watt / Sparkplug 300 Watt / Zündkerze 300 Watt / Bougie 300 Watt / Bujía 300 Watt

9 41801702600 Disaccoppiatore coclea / Feed screw gasket / Dichtung Pelletrutsche / Joint vis sans fin / Desacoplador cóclea

10 4D160209050 Tubo aria / Air pipe / Luftkanal / Conduit d'air / Tubo de aire
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MAGRITTE 6
Gruppo caricamento pellet / Pellet feed group / Pellet Fördergruppe / Groupe chargement du pellet /
Grupo de carga pellet

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4160278 Motoriduttore 1,5 RPM / Reduction motor 1,5 RPM / Getriebemotor 1,5 RPM / Motoréducteur 1,5 RPM /
Motorreductor 1,5 RPM

2 4120398 Connettore motoriduttore-coclea / Reduction motor-feed screw connector / Verbindung Getriebemotor-Schnecke /
Connecteur motoréducteur-vis sans fin / Conector motorreductor-cóclea

3 4D240209133 Staffa motoriduttore / Gearmotor bracket / Getriebemotor Halterung / Support de motoréducteur / Soporte
motorreductor

4 4D120172010K Kit 4 paracolpi / Kit 4 Bumpers / Kit 4 Schlagschutzgummi / Kit 4 pièces antichoc / Kit 4 anti-golpes

5 4D140219014 Coclea corta alluminio 7 Kw / Short feed screw aluminum 7 Kw / Kurz Förderschnecke Aluminium 7 Kw / Vis sans fin
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courte aluminium 7 Kw / Cóclea corta aluminio 7 Kw

6 41801902900 Guarnizione caricamento pellet / Pellet loading gasket / Dichtung Pelleteinfüllung / Joint de chargement pellet /
Burlete carga pellet

7 41801702600 Disaccoppiatore coclea / Feed screw gasket / Dichtung Pelletrutsche / Joint vis sans fin / Desacoplador cóclea
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MAGRITTE 6
Gruppo elettrico ed elettronico / Electrical and electronic group / Elektrische und elektronische Gruppe /
Groupe électrique et électronique / Grupo eléctrico y electrónico

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D145194010 Sonda fumi / Smoke sensor / Rauchgasfühler / Sonde fumées / Sonda humos

2 4D145209070 Sonda ambiente / Room temperature sensor / Raumtemperaturfühler / Sonde température ambiance / Sonda
ambiente

3 4D145210100 Candeletta 300 Watt / Sparkplug 300 Watt / Zündkerze 300 Watt / Bougie 300 Watt / Bujía 300 Watt

4 4D14513018 Pressacavo / Cable holder / Kabelklemme / Presse-cable / Presionacable

5 4D14513084 Cavo con spina Shucko / Cable with Shucko plug / Kabel mit Schucko Steckdose / Cable avec fiche Shucko / Cable
con enchufe Schucko

6 4D145201030 Modulo Wi-fi / Wi-fi module / Wi-Fi-Modul / Module Wi-fi / Módulo wifi

7 4D1452002500 Cavo flat 7 vie / Flat cable / Flat-Kabel / Cable flat / Cables flat

8 4D1452002302A Scheda madre W001 / Motherboard W001 / Hauptplatine W001 / Carte mère W001 / Tarjeta madre W001

9 4D145233020 Cavo massa 3 faston / Grounding wiring / Erdungskabel / Câble mise à terre / Cableado a tierra
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10 4D145233010 Cablaggio 8 pin completo / Complete wiring kit 8 pin / Komplette Verkabelung 8 Pin / Câblage complet 8 pin /
Cableado completo 8 pin

11 4D145183040 Cablaggio alimentazione scheda 3 pin / Wiring of the board 3 Pin / Verdrahtung der Stromversorgung der Platine 3
Pin / Câblage d’alimentation de la carte 3 Pin / Cableado de alimentación de la tarjeta 3 Pin

12 4D145181110 Pressostato / Pressure switch / Druckwächter / Pressostat / Presostato

13 4120631A Tubicino siliconico - 5m / Silicon tube - 5m / Silikonrohr - 5m / Petit tuyau en silicone - 5m / Tubo silicónico - 5m

14 4D14513006 Termostato 60°C / Thermostat 60°C / Thermostat 60°C / Thermostat 60°C / Termostato 60°C

15 4D145158020 Cavo flat scheda-pannello / Flat cable motherboard-control panel / Flat Kabel Hauptplatine-Bedienblende / Câble flat
carte mére-panneau commande / Cable flat tarjeta madre-panel de mandos

16 4D1451303300 Pannello comandi grafico / Graphic control panel / Graphische Bedienblende / Tableau de commande / Panel de
mandos gráfico
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MAGRITTE 6
Gruppo fumi / Smoke group / Rauchgruppe / Groupe fumées / Grupo de humos

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D145181100 Aspiratore fumi stagno / Air-tight smoke exhausted fan / Luftdich Rauchgasgebläse / Ventilateur fumées étanche /
Ventilador humos hermético
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1 4D18013008A Guarnizione 10x3 (5m) / Gasket 10x3 (5m) / Dichtung 10x3 (5m) / Joint 10x3 (5m) / Junta 10x3 (5m)

2 4D24023343461 Scatola fumi / Smoke box / Rauchabzug / Boîte à fumée / Caja humos

3 4D18013001 Guarnizione 130x80 mm / Gasket 130x80 mm / Dichtung 130x80 mm / Joint 130x80 mm / Junta 130x80 mm

4 4D2401300111 Tappo ispezione vano fumi / Smoke compartment inspection plug / Inspektionskappe Rauchabzug / Clapet
inspection compartiment fumées / Tapón inspección compartimento humos

5 4D180233060 Guarnizione tappo camera fumi / Smoke compartment plug gasket / Dichtung Rauchabzugklappe / Joint clapet
compartiment fumées / Junta tapón compartimento humos

6 4D14513040 Raccordo D.80 mm / Connector D.80 mm / Anschlußrohr D.80 mm / Raccord D.80 mm / Racor D.80 mm

7 4D16023311061 Assieme scarico fumi / Smoke outlet group / Rauchabzuggruppe / Grouppe de soritie des fumées / Grupo
evacuación de humo

8 4D180157020 Guarnizione siliconica rossa / Red silicon gasket / Rote Silikonsichtung / Join en silicon rouge / Junta de silicona roja

9 4D16023310061 Tappo fumi / Smoke plug / Rauchgasklappe / Clapet fumées / Tapón humos

10 4D24023342163 Tappo / Plug / Verschluss / Bouchon / Tapón
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MAGRITTE 6
Gruppo ventilazione / Ventilation group / Lüftungsgruppe / Groupe de ventilation / Grupo de ventilación
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D145201070 Ventilatore aria / Air fan / Luftgebläse / Ventilateur air / Ventilador aire

2 4D145171010 Ventilatore / Fan / Luftgebläse / Ventilateur air / Ventilador aire
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